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Mesdames, Messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi en deu-
xième lecture au cours de sa réunion du 14 janvier 2026.

I. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Jan Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales, explique que bien 
que les projets de loi soient toujours élaborés avec le 
plus grand soin par l’Administration, examinés au sein 
de groupes de travail techniques et également soumis 
au Conseil d’État, il constate néanmoins qu’une révision 
sur le plan légistique peut toujours s’avérer précieuse. 
Le ministre aborde ensuite le contenu de la note de 
légistique (voir annexe).

En ce qui concerne l’observation générale, les articles 
qui y sont mentionnés seront supprimés à la suite de 
l’adoption des amendements.

Ces articles sont effectivement devenus superflus, 
vu le projet de loi portant modification des articles 368 
et 368/1 du Code des impôts sur les revenus 1992 concer-
nant l’action en restitution de précompte non enrôlé et 
portant modification du Code des droits et taxes divers 
concernant la taxe annuelle sur les établissements de 
crédit, adopté par la séance plénière le 18 décembre 
2025 et publié au Moniteur belge du 30 décembre 2025.

Quant à l’observation particulière relative aux articles, 
on peut s’y rallier, sauf naturellement pour ce qui concerne 
l’entrée en vigueur des articles qui seront supprimés.

En ce qui concerne les améliorations purement for-
melles et les corrections d’ordre purement linguistique, 
on peut également s’y rallier.

A. Questions et observations des membres

Mme Charlotte Verkeyn (N-VA) explique que parmi 
les amendements présentés, l’amendement n° 24 vise 
à rendre le texte plus lisible et que les amendements n0S 
25 à 29 concernent la fiscalité automobile. Cela fait 
suite au fait que le projet de loi ne doit plus modifier les 
articles de la loi du 25 novembre 2021, mais bien les 
dispositions concernées du CIR, car l’adoption du texte 

Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp in tweede lezing 
besproken tijdens haar vergadering van 14 januari 2026.

I. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Jan Jambon, vice-eersteminister en minister 
van Financiën en Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en de Federale Culturele Instellingen, legt uit dat 
zijn diensten de wetsontwerpen steeds met de grootste 
zorg opstellen. De teksten worden door technische 
werkgroepen besproken en aan de Raad van State 
voorgelegd. Toch stelt hij vast dat een wetgevingstech-
nische revisie altijd waardevol kan zijn. Vervolgens gaat 
de minister in op de inhoud van de wetgevingstechnische 
nota (zie bijlage).

Wat de algemene opmerking betreft: gelet op de 
amendementen die ingediend werden, zullen de in de 
algemene opmerking vermelde artikelen geschrapt 
worden.

Gelet op het wetsvoorstel houdende wijziging van 
de artikelen 368 en 368/1 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 betreffende de aanvraag 
tot teruggave van de niet-ingekohierde voorheffing en 
houdende wijziging van het Wetboek diverse rechten 
en taksen betreffende de jaarlijkse taks op de krediet-
instellingen, aangenomen door de plenaire vergadering 
op 18 december 2025 en gepubliceerd in het Belgisch 
Staatsblad van 30 december 2025, hebben deze inder-
daad geen nut meer.

Wat de bijzondere opmerkingen bij de artikelen be-
treft: hiermee kan worden ingestemd, behalve uiteraard 
de inwerkingtreding van de artikelen die zullen worden 
geschrapt.

Wat de louter vormelijke verbeteringen en taalkundige 
correcties betreffen, hiermee kan eveneens worden 
ingestemd.

A. Vragen en opmerkingen van de leden

Mevrouw Charlotte Verkeyn (N-VA) licht toe dat amen-
dement nr. 24 tot doel heeft de tekst bevattelijker te ma-
ken en dat de amendementen nrs. 25 tot 29 betrekking 
hebben op de autofiscaliteit. Een en ander vloeit voort 
uit het feit dat het wetsontwerp niet langer de artikelen 
van de wet van 25 november 2021 moet wijzigen, maar 
de desbetreffende bepalingen van het WIB, aangezien 
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a pris un peu de retard. L’explication de l’amendement 
porte donc sur ce point, pour plus de clarté.

M. Lode Vereeck (VB) rappelle que cette loi portant des 
dispositions fiscales diverses contient principalement des 
modifications techniques. Il s’agit des droits d’enregistre-
ment, de la taxe boursière, de la taxe d’embarquement, 
de la taxe sur les opérations d’assurance, la taxe sur 
les participations aux bénéfices, la taxe sur l’épargne à 
long terme, et toute une série de dispositions diverses.

Pour l’intervenant, il ne s’agit pas seulement de modi-
fications techniques, mais aussi des droits d’enregistre-
ment pour accéder à la nationalité belge. Ceux-ci sont 
réduits pour la naturalisation des apatrides. Quant aux 
autres titres, il s’agit également de questions techniques 
concernant les créances ou la taxe sur la valeur ajoutée.

Sur la suppression de l’assignation postale et du 
mandat international, il estime que c’est une bonne 
chose en soi.

Sur la réduction des frais liés à l’acquisition de la 
nationalité pour les apatrides, il considère que c’est 
là l’élément le plus important à discuter. Le reste des 
dispositions est assez technique.

Il rappelle qu’à l’été 2025, les frais d’enregistrement 
pour l’obtention de la nationalité ont été augmentés: ils 
sont passés de 150 à 1000 euros. Bien que les frais 
d’enregistrement s’élèvent désormais à 1000 euros, le 
gouvernement estime, sur la base de l’article 32 de la 
Convention de New York du 28 septembre 1954 rela-
tive au statut des apatrides, qu’il est tenu de réduire à 
nouveau les frais d’enregistrement pour les apatrides, 
car cette disposition de la Convention implique l’enga-
gement de réduire autant que possible les tarifs et les 
coûts de la procédure. Il précise qu’une institution telle 
que le Conseil d’État a objectivement constaté que les 
apatrides sont traités différemment des réfugiés, ce qui, 
selon le Conseil d’État, serait difficilement justifiable. 
Selon le ministre, cela est possible, car un réfugié a 
une nationalité et son statut de réfugié peut prendre fin 
s’il retourne dans son pays d’origine, alors que le statut 
d’apatride est permanent. Le membre ne voit aucune 
nécessité à cette réduction. Les apatrides doivent, 
eux aussi, contribuer équitablement à l’acquisition de 
la nationalité et ces apatrides ne sont ni plus pauvres 
ni plus riches qu’un réfugié. Les réfugiés ont souvent 
pu payer des milliers d’euros pour venir en Belgique. 
L’argument financier n’est donc pas valable. Il n’existe 
aucune preuve que les apatrides soient moins fortunés 
que les réfugiés. Il est évident que si cette exception 

de goedkeuring van het wetsontwerp enige vertraging 
heeft opgelopen. Dat aspect ligt dus aan de basis van 
het amendement, samen met het oogmerk de zaken te 
verduidelijken.

De heer Lode Vereeck (VB) wijst erop dat deze wet 
houdende diverse fiscale bepalingen vooral technische 
wijzigingen bevat. Het gaat om de registratierechten, 
de beurstaks, de taks op de inscheping, de taks op de 
verzekeringsverrichtingen, de taks op de winstdeelne-
mingen, de taks op het langetermijnsparen en een hele 
reeks diverse bepalingen.

Volgens de spreker gaat het niet alleen om technische 
aanpassingen, maar heeft het wetsontwerp ook betrekking 
op de registratierechten voor nationaliteitsverwerving. 
Die worden verlaagd voor de naturalisatie van staatlozen. 
Ook de andere titels hebben betrekking op technische 
kwesties die verband houden met schuldvorderingen of 
de belasting over de toegevoegde waarde.

De spreker vindt de afschaffing van de postassignatie 
en van het internationaal mandaat op zich een goede 
zaak.

De verlaging van de kosten voor het verkrijgen van 
de nationaliteit voor staatlozen is volgens hem het be-
langrijkste punt van discussie. De overige bepalingen 
zijn vrij technisch.

Hij herinnert eraan dat in de zomer van 2025 de re-
gistratiekosten voor het verkrijgen van de nationaliteit 
werden verhoogd van 150 naar 1000 euro. Hoewel de 
registratiekosten voortaan 1000 euro bedragen, is de 
regering van mening dat zij, op basis van artikel 32 van 
het Verdrag van New York van 28 september 1954 be-
treffende de status van staatlozen, verplicht is om de 
registratiekosten voor staatlozen opnieuw te verlagen, 
aangezien die bepaling van het verdrag een verbintenis 
inhoudt om de tarieven en de procedurekosten zoveel 
mogelijk te verlagen. Hij stipt aan dat een instelling 
als de Raad van State objectief heeft vastgesteld dat 
staatlozen anders worden behandeld dan vluchtelingen, 
wat volgens de Raad moeilijk te rechtvaardigen zou zijn. 
Volgens de minister is dit mogelijk omdat een vluchteling 
een nationaliteit heeft en zijn vluchtelingenstatus kan 
aflopen als hij terugkeert naar zijn land van herkomst, 
terwijl de status van staatloze permanent is. Het lid ziet 
geen enkele reden voor die verlaging. Staatlozen moeten 
ook een billijke bijdrage leveren om de nationaliteit te ver-
krijgen en zij zijn niet armer of rijker dan een vluchteling. 
Vluchtelingen hebben er vaak duizenden euro’s voor over 
om naar België te komen. Het financiële argument gaat 
daarom niet op. Er is geen bewijs dat staatlozen minder 
middelen hebben dan vluchtelingen. Het spreekt voor 
zich dat als deze uitzondering hier en nu wordt aanvaard, 
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est acceptée ici et maintenant, cela pourrait également 
conduire, selon le Conseil d’État, à une violation du 
principe d’égalité, ce qui permettrait bien sûr aux réfugiés 
de bénéficier du tarif réduit de 150 euros, alors que les 
frais d’enregistrement viennent d’être augmentés dans 
la loi-programme.

À une question de M. Vereeck demandant si l’augmen-
tation des frais d’enregistrement s’inscrit dans le cadre 
d’une politique dissuasive en matière de migration ou 
s’il s’agit d’une mesure purement budgétaire, la réponse 
du ministre a été que c’était une mesure purement bud-
gétaire. Il a alors été répondu que, dans le cadre des 
mesures budgétaires, l’intention était d’augmenter les 
frais d’enregistrement pour les procédures d’obtention 
de la nationalité, qui passeront de 150 à 1000 euros, 
avec une indexation et un arrondi annuels.

La critique formulée par le Conseil d’État est, selon 
l’intervenant, justifiée, car les dispositions conven-
tionnelles relatives aux réfugiés et aux apatrides sont 
pratiquement identiques. Tout d’abord, l’article 34 de la 
Convention du 28 juillet 1951 relative au statut des réfu-
giés, il est stipulé que “les États contractants faciliteront, 
dans toute la mesure du possible, l’assimilation et la 
naturalisation des réfugiés. Ils s’efforceront notamment 
d’accélérer la procédure de naturalisation et de réduire, 
dans toute la mesure du possible, les taxes et les frais 
de cette procédure”.

Dans l’article 32 de la Convention relative au statut 
des apatrides, il est précisé que “les États contractants 
faciliteront, dans toute la mesure possible, l’assimilation 
et la naturalisation des réfugiés. Ils s’efforceront notam-
ment d’accélérer la procédure de naturalisation et de 
réduire, dans toute la mesure possible, les taxes et les 
frais de cette procédure”.

Ces dispositions sont tout à fait identiques. La dis-
tinction n’est donc pas suffisamment justifiée par le gou-
vernement. Le fait que la procédure n’ait été appliquée 
que 48 fois en 2024 ne peut constituer un argument. Au 
contraire, en modifiant cette procédure, en y apportant 
des modifications et en prévoyant des exceptions, le 
gouvernement ouvre naturellement la porte à l’insé-
curité juridique et à toutes les procédures judiciaires 
qui en découlent. Et il est prévisible que toutes sortes 
de parties prétendument intéressées se saisiront de 
cette remarque et obtiendront, par voie judiciaire, une 
extension de la réduction des droits d’enregistrement. 
Le préjudice pour l’État sera donc bien plus important 
que les avantages que cette modification législative peut 
apporter à ces 48 personnes.

Étant donné que l’argument en faveur de l’augmentation 
des droits d’enregistrement en juillet 2025 était d’ordre 

dat volgens de Raad van State ook zou kunnen leiden 
tot een schending van het gelijkheidsbeginsel, waardoor 
vluchtelingen uiteraard zouden kunnen profiteren van 
het verlaagde tarief van 150 euro, ook al werden de 
registratietarieven net verhoogd via de programmawet.

De heer Vereeck herinnert aan het antwoord van de 
minister op zijn vraag of de verhoging van de registra-
tierechten deel uitmaakt van een beleid om migratie te 
ontmoedigen dan wel een louter budgettaire maatregel 
is. Het luidde dat het om een louter budgettaire maat-
regel ging. Het was de bedoeling om in het kader van 
de begrotingsmaatregelen de registratierechten voor 
procedures tot het verkrijgen van de nationaliteit te ver-
hogen van 150 euro naar 1000 euro, met een jaarlijkse 
indexering en afronding.

De kritiek van de Raad van State was volgens spreker 
terecht, omdat de verdragsbepalingen met betrekking tot 
vluchtelingen en staatlozen vrijwel identiek zijn. Ten eerste 
bepaalt artikel 34 van het Verdrag van 1951 betreffende 
de status van vluchtelingen dat “de Verdragsluitende 
Staten voor zover mogelijk, de assimilatie en naturali-
satie van vluchtelingen vergemakkelijken. Zij zullen in 
het bijzonder ernaar streven de naturalisatieprocedure 
te bespoedigen en de tarieven en kosten van deze 
procedure zoveel mogelijk te verminderen.”

Artikel 32 van het Verdrag betreffende de status van 
staatlozen bepaalt: “De Verdragsluitende Staten zullen, 
voor zover mogelijk, de assimilatie en naturalisatie van 
staatlozen vergemakkelijken. Zij zullen in het bijzonder 
ernaar streven de naturalisatieprocedure te bespoedigen 
en de tarieven en kosten van deze procedure zoveel 
mogelijk te verminderen.”

Dat zijn dus identieke bepalingen. De regering geeft 
bijgevolg onvoldoende verantwoording voor het onder-
scheid dat ze in dezen maakt tussen vluchtelingen en 
staatlozen. Het feit dat de procedure in 2024 slechts 
48 keer werd toegepast, mag geen argument zijn – 
integendeel. Door aan die procedure te sleutelen en 
uitzonderingen in te voeren, zet de regering de deur 
als vanzelf open voor rechtsonzekerheid en alle daar-
aan gelieerde gerechtelijke procedures. Het valt te 
verwachten dat allerlei vermeende belanghebbende 
partijen zich op die opmerking zullen beroepen en via 
gerechtelijke weg een uitbreiding van de verlaging van 
het registratierecht zullen verkrijgen. De schade voor 
de Staat zal dus duidelijk groter zijn dan de voordelen 
van de wetswijziging voor die 48 mensen.

Aangezien het argument van juli 2025 pro verhoging 
van het registratierecht budgettair was en een uitzondering 
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budgétaire et qu’il n’était alors pas nécessaire de prévoir 
une exception pour les apatrides, le membre peut en 
conclure que les dispositions du traité n’obligent pas la 
Belgique à appliquer cette réglementation spécifique, 
mais uniquement à réduire autant que possible les tarifs 
et les frais. La disposition conventionnelle ne lui semble 
en aucun cas obliger la Belgique à subventionner la 
procédure dans le cas des apatrides. Étant donné que 
la situation budgétaire du pays ne s’est pas améliorée 
depuis juillet 2025et que, de surcroît, le gouvernement 
souhaite introduire des taxes supplémentaires pour 
stabiliser la détérioration, cette réduction ne peut être 
justifiée, même dans la logique de l’Arizona.

En première lecture, le ministre a répondu à une 
question de M. Vermeersch concernant les chiffres et 
l’impact de cette réduction sur le budget, qu’il s’agit au 
total d’environ 50 personnes, soit 50 fois 850 euros. Cela 
représente donc une perte de revenus de 42.500 euros. 
Mais cette application restrictive aux apatrides ne tient 
évidemment pas compte de la position du Conseil d’État, 
selon laquelle les réfugiés doivent être traités de la 
même manière que les apatrides. Le ministre ne peut 
pas non plus réfuter le fait qu’une nécessité budgétaire 
a été invoquée au cours de l’été 2025 pour augmenter 
les frais d’enregistrement et que la situation budgétaire 
ne s’est pas améliorée. En fait, les gens seront plus 
lourdement imposés, mais une exception sera créée 
pour les apatrides, alors que les dispositions du traité 
n’autorisent pas de traitement spécial, extraordinaire 
ou inégal. Ce n’est absolument pas le cas. Cela n’y est 
pas explicitement mentionné. Mais il y aura sans doute 
des personnes qui l’interpréteront ainsi.

Sur la suppression de l’assignation postale et du 
mandat international, le ministre a donné quelques 
chiffres: l’assignation postale est en effet en chute 
libre. En 2024, il restera 96.000 assignations postales 
pour un montant total de 83 millions d’euros. En 2025, 
ce chiffre sera réduit de moitié, passant à 48.000 pour 
un montant de 49 millions d’euros, ce qui représentera 
encore 1,5 % des remboursements effectués. Il y a bien 
sûr toujours des personnes qui ne disposent pas d’un 
compte bancaire.

Dans sa réponse en première lecture, le ministre a 
déclaré voir une solution possible dans le mandat citoyen 
qui permet de désigner une personne de confiance 
comme mandataire pour recevoir l’argent sur son compte. 
Auparavant, on se rendait à la poste avec cette assigna-
tion postale et on recevait l’argent en espèces mais, il 
faut à présent le verser sur un compte. Si vous n’en avez 
pas, vous demandez à quelqu’un d’être votre personne 
de confiance. L’intervenant fait observer que la loi n’a pas 
encore été votée, mais que le ministre a déjà supprimé 

voor staatlozen toen niet noodzakelijk was, besluit het lid 
dat België krachtens de bepalingen van het Verdrag niet 
verplicht is die specifieke regeling toe te passen, maar 
enkel om de tarieven en kosten zoveel mogelijk te verla-
gen. Het komt hem voor dat de verdragsbepaling België 
geenszins verplicht om de registratierechtprocedure ten 
gunste van staatlozen te subsidiëren. Aangezien de 
begrotingssituatie van het land er sinds juli 2025 niet 
op verbeterd is en de regering bovendien bijkomende 
belastingen wil invoeren om die verslechtering een halt 
toe te roepen, valt een dergelijke verlaging niet te ver-
antwoorden – zelfs niet in de Arizonalogica.

Tijdens de eerste lezing heeft de minister op een 
vraag van de heer Vermeersch over de cijfers en de 
impact van die budgetreductie geantwoord dat het in 
totaal om ongeveer 50 mensen ging, of om 50 maal 
850 euro. Dat komt dus neer op een inkomstenverlies van 
42.500 euro. Die tot de staatlozen beperkte toepassing 
houdt echter duidelijk geen rekening met het standpunt 
van de Raad van State dat vluchtelingen op dezelfde 
manier moeten worden behandeld als staatlozen. De 
minister kan evenmin weerleggen dat in de zomer van 
2025 een budgettaire noodzaak werd ingeroepen voor het 
verhogen van het registratierecht en dat de budgettaire 
situatie sindsdien niet is verbeterd. In de feiten zullen 
de mensen zwaarder worden belast, met evenwel een 
uitzondering voor de staatlozen, hoewel de verdrags-
bepalingen geen bijzondere, buitengewone of ongelijke 
behandeling toestaan. Daar is geenszins sprake van en 
het wordt evenmin uitdrukkelijk zo gesteld, maar som-
migen zullen dat wellicht op die manier interpreteren.

In verband met de afschaffing van de postassignatie 
en van het internationaal mandaat heeft de minister en-
kele cijfers ter beschikking gesteld, waaruit blijkt dat het 
gebruik van de postassignatie inderdaad in vrije val is. In 
2024 waren er nog 96.000 postassignaties, die samen 
goed waren voor 83 miljoen euro. Voor 2025 zal dat 
cijfer nog eens de helft lager liggen en wordt het aantal 
postassignaties op 48.000 geschat, met een waarde van 
49 miljoen euro, wat nog 1,5 % van de terugbetalingen 
vertegenwoordigt. Er zijn uiteraard nog steeds mensen 
die niet over een bankrekening beschikken.

In zijn antwoord tijdens de eerste lezing heeft de 
minister verklaard een mogelijke oplossing te zien in 
het burgermandaat, waarmee een vertrouwenspersoon 
kan worden gemachtigd het geld op zijn rekening te ont-
vangen. Vroeger ging men met de postassignatie naar 
het postkantoor en kreeg men het geld cash uitbetaald, 
maar nu dient het op een rekening te worden gestort. 
Wie geen rekening heeft, kan aan iemand vragen om als 
vertrouwenspersoon voor hem op te treden. De spreker 
wijst erop dat de wet nog niet is aangenomen, maar dat 
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l’assignation postale au 1er décembre 2025. Il suppose 
dès lors que les personnes qui reçoivent effectivement 
un remboursement par mandat postal ont désigné un 
mandataire. Est-ce que le ministre dispose déjà de 
chiffres à ce sujet, la solution de rechange envisagée 
est-elle efficace et réalisable et combien de personnes 
y ont déjà adhéré?

Concernant l’article 27 du projet de loi, il est fait réfé-
rence à d’anciens traités. Il pense qu’il serait préférable de 
préciser quels sont les traités visés ici. S’agit-il des traités 
européens, s’agit-il de tous les traités? Il serait peut-être 
intéressant de l’inscrire dans la loi, car l’avis du Conseil 
d’État indique que le gouvernement est autorisé à faire 
référence aux traités relatifs à l’Union européenne, au 
fonctionnement de l’Union européenne et à la création 
de la Communauté européenne de l’énergie atomique, 
mais que cette interprétation ne figure pas, dans le texte.

Concernant l’amendement n° 25 relatif à l’introduction 
d’un titre 10 relatif à la fiscalité automobile. Il apparaît 
soudainement dans ce texte de loi. Pour M. Vereeck, 
il n’a pas sa place ici, et la raison en est simple: l’ar-
ticle 90, § 1, du règlement de la Chambre stipule que 
tout membre a le droit de proposer des amendements 
et que ces amendements doivent être directement liés 
au sujet précis ou à l’article du projet ou de proposition 
de loi qu’ils visent à modifier. Il ne retrouve pas cela ici 
et demande des précisions au ministre à ce sujet.

B. Réponses du ministre

M. Jan Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales, rappelle que la 
commission a longuement discuté de la réduction de 
la contribution des apatrides en première lecture. Il ne 
pense pas que la deuxième lecture serve à répéter ces 
discussions.

De même, en ce qui concerne les assignations pos-
tales, il ne dispose pas encore de chiffres à ce sujet, ce 
sera pas avant la fin du mois de janvier 2026.

C. Répliques

M. Lode Vereeck (VB) estime que le ministre fait 
une distinction sur les apatrides qui n’existe pas. C’est 
le Conseil d’État qui le dit. Pour être tout à fait clair, les 
personnes qui demandent leur nationalité diront qu’il 
n’y a pas de différence fondamentale entre les statuts 
pour justifier cette différence de coût. Il n’a pas non plus 
reçu de réponse à la remarque concernant l’article 27, 

de postassignatie al sedert 1 december 2025 is afge-
schaft. Hij veronderstelt dan ook dat wie daadwerkelijk 
een terugbetaling per postassignatie ontvangt, een ge-
machtigde heeft aangeduid. Beschikt de minister reeds 
over cijfers ter zake, zijn de overwogen alternatieven 
doeltreffend en praktisch haalbaar en hoeveel mensen 
hebben er reeds een beroep op gedaan?

Artikel 27 van het wetsontwerp bevat een verwijzing 
naar oude verdragen. Hij acht het verkieslijk te verduide-
lijken welke verdragen worden bedoeld. Gaat het daarbij 
om de Europese verdragen of om alle verdragen? Het is 
misschien een goed idee om dat in de wet op te nemen, 
omdat in het advies van de Raad van State staat dat 
de regering mag verwijzen naar “de Verdragen betref-
fende de Europese Unie, betreffende de werking van 
de Europese Unie en tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap voor Atoomenergie”; die verduidelijking 
ontbreekt in de tekst.

Amendement nr. 25, dat ertoe strekt een titel 10 over 
autofiscaliteit in te voegen, is plotseling in de wettekst 
geslopen. De heer Vereeck vindt dat het hier niet thuis-
hoort om de eenvoudige reden dat het niet strookt met 
artikel 90, § 1, van het Reglement van de Kamer, dat 
bepaalt dat elk lid het recht heeft amendementen voor te 
stellen en dat die amendementen rechtstreeks verband 
moeten houden met het precieze onderwerp of met het 
artikel van het wetsontwerp of -voorstel waarvan ze de 
wijziging beogen. Hij vindt die motieven niet in dat amen-
dement terug en had ter zake graag verduidelijkingen 
van de minister gekregen.

B. Antwoorden van de minister

De heer Jan Jambon, vice-eersteminister en minister 
van Financiën en Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en de Federale Culturele Instellingen, herinnert 
eraan dat de commissie tijdens de eerste lezing lang heeft 
gedebatteerd over de vermindering van de bijdrage voor 
de staatlozen. Het mag niet de bedoeling zijn datzelfde 
debat in tweede lezing nog eens over te doen.

Idem voor de postassignaties: voor eind januari 
2026 kan hij daarover geen cijfers voorleggen.

C. Replieken

Volgens de heer Lode Vereeck (VB) maakt de mi-
nister een onderscheid voor staatlozen dat volgens de 
Raad van State in wezen niet bestaat. Aanvragers van 
de Belgische nationaliteit kunnen aanvoeren dat tussen 
de statussen geen fundamenteel verschil bestaat ter 
rechtvaardiging van dat verschil in kosten. Kan het nog 
duidelijker? Hij heeft evenmin een antwoord gekregen 
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qui autorise à préciser de quels traités il s’agit; or, cela 
ne figure pas dans le texte.

Pour le reste, le président est bien sûr libre d’approu-
ver les amendements, mais il serait intéressant pour 
M. Vereeck de savoir pourquoi l’article 90 ne s’applique 
pas in casu.

II. — DISCUSSION DES ARTICLES ET 
VOTES

TITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

L’article 1er ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté à l’unanimité.

TITRE 2

Modifications du Code des droits et  
taxes divers et de la loi du 12 mai 2024 

portant des dispositions fiscales diverses

CHAPITRE 1ER 

Modifications relatives au droit d’écriture

Art. 2

L’ article 2 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 12 voix et 1 abstention.

Art. 2/1 (nouveau)

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 24 (DOC 56 1127/009) tendant à insérer dans 
le titre 2, chapitre 1er, un article 2/1 (nouveau), rédigé 
comme suit:

“Art. 2/1. L’article 19 du même Code, rétabli par la 
loi du 19 décembre 2006, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 19. Le paiement d’une somme, exception faite 
d’une amende pénale, due en vertu du présent Code 

op de opmerking over artikel 27, op basis waarvan mag 
worden verduidelijkt over welke verdragen het gaat; in 
de tekst werd daar geen rekening mee gehouden.

Voor het overige vindt de heer Vereeck dat het de 
voorzitter uiteraard vrij staat de amendementen goed te 
keuren; hij zou dan wel willen weten waarom artikel 90 van 
het Reglement van de Kamer niet van toepassing zou zijn.

II. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

TITEL 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

TITEL 2 

Wijzigingen van het Wetboek diverse rechten en 
taksen en van de wet van 12 mei 2024  
houdende diverse fiscale bepalingen

HOOFDSTUK 1

Wijzigingen betreffende het recht op geschriften

Art. 2

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 2 wordt aangenomen met 12 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 2/1 (nieuw)

Mevrouw Charlotte Verkeyn c.s. dient amende-
ment nr. 24 (DOC 56 1127/009) in, dat ertoe strekt in 
titel 2, hoofdstuk 1, een artikel 2/1 (nieuw) in te voegen, 
luidende:

“Art. 2/1. Artikel 19 van hetzelfde Wetboek, hersteld 
bij de wet van 19 december 2006, wordt vervangen 
door wat volgt:

“Art. 19. De betaling van een bedrag, ander dan een 
strafrechtelijke boete, verschuldigd in uitvoering van dit 
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ou d’un arrêté royal d’exécution de celui-ci, est réputé 
non avenu s’il n’a pas été fait conformément à ce Code 
ou cet arrêté.””

Le mode de paiement des droits d’écriture repris 
dans le Livre I du Code des droits et taxes divers est 
prévu tant à l’article 19 qu’à l’article 2031, alinéa 1er, de 
ce Code. Toutefois, l’article 2031, alinéa 1er, du Code 
concerne l’ensemble des montants dus en vertu des 
dispositions de ce Code et de ses arrêtés d’exécution 
(donc également les intérêts et les amendes adminis-
tratives). Par l’abrogation de l’article 2031, alinéa 1er, du 
Code, ailleurs dans cette loi, et afin de préciser que les 
intérêts et les amendes non pénales sont également 
visés par l’article 19 du Code, cet article est clarifié et 
rendu plus lisible.

L’article 2/1 (nouveau) est adopté par 10 voix et 
3 abstentions.

Art. 3

L’article 3 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 12 voix et une abstention.

CHAPITRE 2

Modifications relatives  
à la taxe sur les opérations de bourse

Art. 4 à 7

Les articles 4 à 7 ne font l’objet d’aucune discussion.

Ils sont successivement adoptés par 12 voix et 
une abstention.

Art. 8

L’article 8 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 10 voix contre 2 et une abstention.

Wetboek of een koninklijk besluit genomen in uitvoering 
van dit Wetboek, wordt als niet bestaande beschouwd 
indien het niet gedaan werd overeenkomstig dit Wetboek 
of bij het in uitvoering van dit Wetboek genomen ko-
ninklijk besluit.””

De wijze van betaling van de rechten op geschriften 
opgenomen in boek I van het Wetboek diverse rechten 
en taksen wordt opgenomen in zowel artikel 19 als 
artikel 2031, eerste lid, van dit Wetboek. Artikel 2031, 
eerste lid, van het Wetboek omvat echter alle bedra-
gen die krachtens de bepalingen van dit Wetboek en 
de uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd zijn (dus 
eveneens de interesten en de administratieve boeten). 
Door de opheffing van artikel 2031, eerste lid, van het 
Wetboek elders in deze wet en om duidelijk te maken 
dat ook de interesten en de niet-strafrechtelijke boeten 
worden geviseerd door artikel 19 van het Wetboek, 
wordt dit artikel verduidelijkt en bevattelijker gemaakt.

Artikel 2/1 (nieuw) wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Art. 3

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 3 wordt aangenomen met 12 stemmen en 
1 onthouding.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen betreffende  
de taks op de beursverrichtingen

Art. 4 tot 7

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 4 tot 7 worden achtereenvolgens aange-
nomen met 12 stemmen en 1 onthouding.

Art. 8

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 8 wordt aangenomen met 10 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.
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CHAPITRE 3

Modification relative à la taxe  
sur l’embarquement dans un aéronef

Art. 9

L’article 9 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 12 voix et une abstention.

CHAPITRE 4

Modifications relatives à la taxe annuelle  
sur les opérations d’assurance

Art. 10 à 12

Les articles 10 à 12 ne font l’objet d’aucune discussion.

Ils sont successivement adoptés par 12 voix et 
une abstention.

CHAPITRE 5

Modification relative à la taxe annuelle  
sur les participations bénéficiaires

Art. 13

L’article 13 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 12 voix et une abstention.

CHAPITRE 6

Modifications relatives à la taxe  
sur l’épargne à long terme

Art. 14 à 16

Les articles 14 à 16 ne font l’objet d’aucune discussion.

Ils sont successivement adoptés par 12 voix et 
une abstention.

HOOFDSTUK 3

Wijziging betreffende de taks  
op de inscheping van een luchtvaartuig

Art. 9

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 9 wordt aangenomen met 12 stemmen en 
1 onthouding.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen betreffende de jaarlijkse taks  
op de verzekeringsverrichtingen

Art. 10 tot 12

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 10 tot 12 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 12 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 5

Wijziging betreffende de jaarlijkse taks  
op de winstdeelnemingen

Art. 13

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 13 wordt aangenomen met 12 stemmen en 
1 onthouding.

HOOFDSTUK 6

Wijzigingen betreffende de taks  
op het langetermijnsparen

Art. 14 tot 16

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 14 tot 16 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 12 stemmen en 1 onthouding.
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CHAPITRE 7 (NOUVEAU) 

Modification relative aux dispositions  
communes aux droits et taxes divers

Art. 17

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 21 (DOC 56 1127/008) tendant à supprimer 
l’article 17.

Ce chapitre doit être retiré du projet suite à l’adoption 
d’une disposition identique dans la loi du 19 décembre 
2025 portant modification des articles 368 et 368/1 
du Code des impôts sur les revenus 1992 concernant 
l’action en restitution de précompte non enrôlé et portant 
modification du Code des droits et taxes divers concer-
nant la taxe annuelle sur les établissements de crédit.

L’amendement n° 21 tendant à supprimer l’article 17  
est adopté par 12 voix et une abstention.

L’amendement n° 15 de MM. Vermeersch et Vereeck 
(DOC 56 1127/008) est dès lors sans objet.

CHAPITRE 8

Entrée en vigueur

Art. 18

L’article 18 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 12 voix et une abstention.

TITRE 3

Modifications du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe

CHAPITRE 1ER

Corrections linguistiques et terminologiques

Art. 19

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 22 (DOC 56 1127/008) tendant à supprimer 
l’alinéa 3 du présent article.

Cet alinéa règle l’entrée en vigueur de l’article 17, à 
retirer.

HOOFDSTUK 7 (NIEUW)

Wijziging betreffende de bepalingen  
gemeen aan de diverse rechten en taksen

Art. 17

Mevrouw Charlotte Verkeyn c.s. dient amende-
ment nr. 21 (DOC 56 1127/008) in, dat ertoe strekt arti-
kel 17 weg te laten.

Dit hoofdstuk moet uit het ontwerp worden verwijderd 
ten gevolge van de aanneming van een identieke bepa-
ling in de wet van 19 december 2025 houdende wijziging 
van de artikelen 368 en 368/1 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 betreffende de aanvraag 
tot teruggave van de niet-ingekohierde voorheffing en 
houdende wijziging van het Wetboek diverse rechten en 
taksen betreffende de jaarlijkse taks op kredietinstellingen.

Amendement nr. 21, tot opheffing van artikel 17, wordt 
aangenomen met 12 stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 15 van de heren Vermeersch en 
Vereeck (DOC 56 1127/008) vervalt dus.

HOOFDSTUK 8

Inwerkingtreding

Art. 18

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 18 wordt aangenomen met 12 stemmen en 
1 onthouding.

TITEL 3

Wijzigingen van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten

HOOFDSTUK 1

Taalkundige en terminologische correcties

Art. 19

Mevrouw Charlotte Verkeyn c.s. dient amende-
ment nr. 22 (DOC 56 1127/008) in, tot weglating van 
het derde lid van dit artikel.

Dat lid regelt de inwerkingtreding van artikel 17, dat 
moet worden weggelaten.
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L’amendement n°22 tendant à supprimer l’article 19, 
est adopté par 10 voix et une abstention.

L’amendement n° 16 de MM. Vermeersch et Vereeck 
(DOC 56 1127/008) est dès lors sans objet.

Art. 20 à 26

Les articles 20 à 26 ne font l’objet d’aucune discussion.

Ils sont successivement adoptés par 10 voix contre une 
et une abstention.

CHAPITRE 2

Autres corrections et modernisations

Art. 27

MM. Wouter Vermeersch et Lode Vereeck (VB) 
présentent l’amendement n° 30 (DOC 56 1127/010) 
tendant à remplacer l’article comme suit:

“Art. 27. L’article 280, 6°, du même Code, inséré par 
la loi du 6 août 1967, est remplacé par ce qui suit:

“6° les expéditions, copies ou extraits délivrés par le 
greffe de la cour d’appel de Bruxelles, en vue de l’exé-
cution en Belgique des arrêts et des décisions formant 
titre exécutoire rendus en vertu des traités relatifs à 
l’Union européenne, sur le fonctionnement de l’Union 
européenne et instituant la Communauté européenne 
de l’énergie atomique, et qui, aux termes de ces traités, 
sont susceptibles d’exécution forcée;”.”

Le présent amendement tend à intégrer dans le texte 
du projet de loi les précisions communiquées par le délé-
gué au Conseil d’État, de façon à identifier clairement 
les traités concernés.

L’amendement n° 30, est rejeté par 11 voix contre 2.

L’article 27 est adopté par 10 voix et une abstention.

Art. 28 à 33

Les articles 28 à 33 ne font l’objet d’aucune discussion.

Amendement nr. 22, tot opheffing van artikel 19, wordt 
aangenomen met 10 stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 16 van de heren Vermeersch en 
Vereeck (DOC 56 1127/008) vervalt dus.

Art. 20 tot 26

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 20 tot 26 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 10 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 2

Overige correcties en aanpassingen

Art. 27

De heren Wouter Vermeersch en Lode Vereeck (VB) 
dienen amendement nr. 30 (DOC 56 1127/010) in, dat 
ertoe strekt het artikel te vervangen door:

“Art. 27. Artikel 280, 6°, van hetzelfde wetboek, inge-
voegd bij de wet van 6 augustus 1967, wordt vervangen 
als volgt:

“6° de uitgiften, afschriften of uittreksels afgegeven door 
de griffie van het Hof van beroep te Brussel, met het oog 
op de tenuitvoerlegging in België van de arresten en be-
schikkingen die een uitvoerbare titel uitmaken en gewezen 
zijn op grond van de Verdragen betreffende de Europese 
Unie, de werking van de Europese Unie en tot oprichting 
van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, 
welke luidens de bewoordingen van die Verdragen vat-
baar zijn voor gedwongen tenuitvoerlegging;”.”

Dit amendement strekt ertoe de door de afgevaardigde 
aan de Raad van State meegedeelde preciseringen in 
het wetsontwerp op te nemen, opdat duidelijk wordt 
aangegeven welke verdragen worden bedoeld.

Amendement nr. 30 wordt verworpen met 11 tegen 
2 stemmen.

Artikel 27 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 28 tot 33

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.
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Ils sont successivement adoptés par 10 voix et 
une abstention.

TITRE 4

Modifications du Code  
du recouvrement amiable et forcé  

des créances fiscales et non-fiscales

Art. 34 et 35

Les articles 34 et 35 ne font l’objet d’aucune discussion.

Ils sont successivement adoptés par 10 voix et 
une abstention.

TITRE 5

Modification de la loi du 5 mai 1865  
relative au prêt à l’intérêt

Art. 36

L’article 36 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 10 voix et une abstention.

TITRE 6

Modifications du Code de la taxe  
sur la valeur ajoutée

Art. 37 à 43

Les articles 37 à 43 ne font l’objet d’aucune discussion.

Ils sont successivement adoptés par 10 voix et 
une abstention.

TITRE 7 

Modifications du Code des impôts  
sur les revenus 1992

Art. 44 à 49

Les articles 44 à 49 ne font l’objet d’aucune discussion.

De artikelen 28 tot 33 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 10 stemmen en 1 onthouding.

TITEL 4

Wijzigingen van het Wetboek van de minnelijke en 
gedwongen invordering van fiscale en  

niet-fiscale schuldvorderingen

Art. 34 en 35

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 34 en 35 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 10 stemmen en 1 onthouding.

TITEL 5

Wijzigingen van de wet van 5 mei 1865  
betreffende de lening tegen intrest

Art. 36

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 36 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
1 onthouding.

TITEL 6

Wijzigingen aan het Wetboek van de belasting  
over de toegevoegde waarde

Art. 37 tot 43

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 37 tot 43 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 10 stemmen en 1 onthouding.

TITEL 7

Wijzigingen van het Wetboek  
van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 44 tot 49

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.
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Ils sont successivement adoptés par 10 voix et 
une abstention.

Art. 50

L’article 50 ne fait l’objet d’aucune discussion.

Il est adopté par 9 voix contre une et une abstention.

Art. 51 et 52

Les articles 51 et 52 ne font l’objet d’aucune discussion.

Ils sont successivement adoptés par 10 voix contre une.

TITRE 8

Confirmation d’arrêtés royaux

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 23 (DOC 56 1127/008) tendant à supprimer 
le Titre 8 qui contient les articles 53 à 56.

Ce titre, comprenant les articles 53 à 56, doit être retiré 
du projet suite à l’adoption de dispositions identiques 
dans la loi du 19 décembre 2025 portant modification 
des articles 368 et 368/1 du Code des impôts sur les 
revenus 1992 concernant l’action en restitution de pré-
compte non enrôlé et portant modification du Code des 
droits et taxes divers concernant la taxe annuelle sur 
les établissements de crédit.

L’amendement n° 23, supprimant le titre 8 compre-
nant les articles 53 à 56, est adopté par 10 voix et une 
abstention. Par conséquent, les amendements nos 17 
à 20, qui vont dans le même sens, deviennent caducs.

TITRE 9 (NOUVEAU)

Modifications apportées  
aux articles 368 et 368/1 du CIR 92

Art. 57 à 59 (nouveaux)

Les articles 57 à 59 (nouveaux) ne font l’objet d’aucune 
discussion.

De artikelen 44 tot 49 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 10 stemmen en 1 onthouding.

Art. 50

Over artikel 50 worden geen opmerkingen gemaakt.

Het wordt aangenomen met 9 stemmen tegen 1 en 
1 onthouding.

Art. 51 en 52

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 51 en 52 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 10 stemmen tegen 1.

TITEL 8

Bekrachtiging van koninklijk besluiten

Mevrouw Charlotte Verkeyn (N-VA) c.s. dient amen-
dement nr. 23 (DOC 56 1127/008) in, tot weglating van 
titel 8, die de artikelen 53 tot 56 omvat.

Deze titel, die de artikelen 53 tot 56 omvat, moet uit 
het ontwerp worden weggelaten ingevolge de aanne-
ming van identieke bepalingen in de wet van 19 decem-
ber 2025 houdende wijziging van de artikelen 368 en 
368/1 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992 betreffende de aanvraag tot teruggave van de 
niet-ingekohierde voorheffing en houdende wijziging 
van het Wetboek diverse rechten en taksen betreffende 
de jaarlijkse taks op kredietinstellingen.

Amendement nr. 23, dat ertoe strekt titel 8, die de 
artikelen 53 tot 56 omvat, weg te laten, wordt aange-
nomen met 10 stemmen en 1 onthouding. Bijgevolg 
vervallen amendementen nrs. 17 tot 20 die dezelfde 
strekking hebben.

TITEL 9 (NIEUW)

Aanpassing  
van de artikelen 368 en 368/1 WIB 92

Art. 57 tot 59 (nieuw)

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.
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Ils sont successivement adoptés par 9 voix contre 
une et une abstention.

TITRE 10 (NOUVEAU)

Fiscalité automobile

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 25 (DOC 56 1127/009) tendant à insérer un 
Titre 10 (nouveau) intitulé “Fiscalité automobile”.

Compte tenu de l’adoption et de la publication tardives 
de la loi du 18 décembre 2025 portant des dispositions 
diverses, certaines dispositions relatives à la fiscalité 
automobile n’ont pas pu entrer en vigueur de façon 
correcte d’un point de vue technique. En effet, la loi 
du 18 décembre 2025 précitée n’a été publiée que le 
30 décembre 2025 au Moniteur belge. Les articles 24 
à 26 de ladite loi ne sont donc entrés en vigueur que 
10 jours après leur date de publication au Moniteur 
belge, délai d’entrée en vigueur par défaut en droit belge. 
Toutefois, les articles 3, 5 et 10 de la loi du 25 novembre 
2021 organisant le verdissement fiscal et social de la 
mobilité (que les articles 24 à 26 précités modifient) sont 
entre-temps bel et bien entrés en vigueur au 1er janvier 
2026, ont valablement apporté leurs modifications au 
Code des impôts sur les revenus 1992, et ont donc 
épuisé tous leurs effets. Les modifier après leur entrée 
en vigueur n’apporte aucun effet sur le plan légal. Les 
présents amendements réinsèrent correctement les 
modifications dans l’ordre juridique belge à partir du 
1er janvier 2026, telles qu’elles seraient entrées en vigueur 
si elles avaient été publiées quelques jours aupara-
vant. Sur le fond des modifications, il est renvoyé aux 
documents parlementaires liés à la loi du 18 décembre 
2025 portant des dispositions diverses (Doc. Parl., 
Chambre, DOC 56 0963). Les articles 27 et 28 de la 
loi du 18 décembre 2025 précitée modifient quant à 
eux des articles qui entrent en vigueur respectivement 
le 1er janvier 2027 et 2028, et leur entrée en vigueur ne 
pose pas de problème.

L’amendement n° 25, insérant un nouveau titre 10, est 
adopté par 9 voix contre une et une abstention.

Art. 60 (nouveau)

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 26 (DOC 56 1127/009) tendant à insérer un 
article 57 (nouveau).

De artikelen 57 tot 59 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 stemmen tegen 1 en 1 onthouding.

TITEL 10 (NIEUW)

Autofiscaliteit

Mevrouw Verkeyn c.s. dient amendement nr. 25 
(DOC 56 1127/009) in, tot invoeging van een titel 10 
(nieuw) met als opschrift “Autofiscaliteit”.

Gelet op de late aanneming en bekendmaking van 
de wet van 18 december 2025 houdende diverse be-
palingen konden bepaalde bepalingen inzake de au-
tofiscaliteit technisch gezien niet correct in werking 
treden. De wet van 18 december 2025 werd namelijk 
pas op 30 december 2025 in het Belgisch Staatsblad 
bekendgemaakt. De artikelen 24 tot 26 van die wet zijn 
bijgevolg pas tien dagen na de bekendmaking ervan in 
het Belgisch Staatsblad in werking getreden, zijnde de 
standaardtermijn voor inwerkingtreding in het Belgische 
recht. De artikelen 3, 5 en 10 van de wet van 25 no-
vember 2021 houdende fiscale en sociale vergroening 
van de mobiliteit (die door voornoemde artikelen 24 tot 
26 worden gewijzigd) zijn inmiddels, op 1 januari 2026, 
wel degelijk in werking getreden, hebben het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992 geldig gewijzigd en 
hebben aldus al hun rechtsgevolgen al verwezenlijkt. 
Ze na hun inwerkingtreding nog wijzigen heeft derhalve 
geen enkel juridisch effect. Deze amendementen zor-
gen ervoor dat de wijzigingen correct in de Belgische 
rechtsorde worden aangebracht, met ingang van 1 ja-
nuari 2026, zoals zij in werking zouden zijn getreden 
indien zij enkele dagen eerder waren bekendgemaakt. 
Voor de inhoud van de wijzigingen wordt verwezen naar 
de parlementaire stukken met betrekking tot de wet 
van 18 december 2025 houdende diverse bepalingen 
(Parl.St., Kamer, DOC 56 0963). De artikelen 27 en 
28 van voormelde wet van 18 december 2025 wijzigen 
daarentegen bepalingen die respectievelijk op 1 januari 
2027 en 2028 in werking treden; de inwerkingtreding 
daarvan levert geen probleem op.

Amendement nr. 25, dat ertoe strekt een nieuwe titel 
10 in te voegen, wordt aangenomen met 9 stemmen 
tegen 1 en 1 onthouding.

Art. 60 (nieuw)

Mevrouw Charlotte Verkeyn c.s. dient amende-
ment nr. 26 (DOC 56 1127/009) in, dat ertoe strekt een 
artikel 57 (nieuw) in te voegen.
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Il est renvoyé à la justification de l’amendement n° 25.

L’amendement n° 26 est adopté par 9 contre une et 
une abstention.

Art. 61 (nouveau)

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 27 (DOC 56 1127/009) tendant à insérer un 
article 61 (nouveau).

Il est renvoyé à la justification de l’amendement n° 25.

L’amendement n° 27 est adopté par 9 contre une et 
une abstention.

Art. 62 (nouveau)

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 28 (DOC 56 1127/009) tendant à insérer un 
article 62 (nouveau).

Il est renvoyé à la justification de l’amendement n° 25.

L’amendement n° 28 est adopté par 9 contre une et 
une abstention.

Art. 63 (nouveau)

Mme Charlotte Verkeyn et consorts présentent l’amen-
dement n° 29 (DOC 56 1127/009) tendant à insérer un 
article 63 (nouveau).

Il est renvoyé à la justification de l’amendement n° 25.

L’amendement n° 29 est adopté par 9 contre une et 
une abstention.

L’ensemble du projet de loi, tel que modifié et corrigé 
sur le plan légistique et linguistique, a été adopté 9 voix 
et 2 abstentions par vote nominatif.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Wim Van der Donckt, Steven Vandeput, Charlotte 
Verkeyn;

Er wordt verwezen naar de verantwoording van 
amendement nr. 25.

Amendement nr. 26 wordt aangenomen met 9 stem-
men tegen 1 en 1 onthouding.

Art. 61 (nieuw)

Mevrouw Charlotte Verkeyn c.s. dient amende-
ment nr. 27 (DOC 56 1127/009) in, dat ertoe strekt een 
artikel 61 (nieuw) in te voegen.

Er wordt verwezen naar de verantwoording van 
amendement nr. 25.

Amendement nr. 27 wordt aangenomen met 9 stem-
men tegen 1 en 1 onthouding.

Art. 62 (nieuw)

Mevrouw Charlotte Verkeyn c.s. dient amende-
ment nr. 28 (DOC 56 1127/009) in, dat ertoe strekt een 
artikel 62 (nieuw) in te voegen.

Er wordt verwezen naar de verantwoording van 
amendement nr. 25.

Amendement nr. 28 wordt aangenomen met 9 stem-
men tegen 1 en 1 onthouding.

Art. 63 (nieuw)

Mevrouw Charlotte Verkeyn c.s. dient amende-
ment nr. 29 (DOC 56 1127/009) in, dat ertoe strekt een 
artikel 63 (nieuw) in te voegen.

Er wordt verwezen naar de verantwoording van 
amendement nr. 25.

Amendement nr. 29 wordt aangenomen met 9 stem-
men tegen 1 en 1 onthouding.

Het gehele, aldus geamendeerde alsook wetgevings-
technisch en taalkundig verbeterde wetsontwerp wordt 
bij naamstemming aangenomen met 9 stemmen en 
2 onthoudingen.

Resultaat van de naamstemming:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Wim Van der Donckt, Steven Vandeput, Charlotte 
Verkeyn;
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MR: Mathieu Michel, Benoît Piedboeuf;

Les Engagés: Xavier Dubois, Serge Hilligsmann;

Vooruit: Niels Tas;

cd&v: Steven Matheï.

Ont voté contre: nihil.

Se sont abstenus:

PVDA-PTB: Kemal Bilmez;

Ecolo-Groen: Dieter Vanbesien.

La rapporteure, Le président,

Charlotte Verkeyn Steven Vandeput

M. Wouter Vermeersch (VB) demande l’approbation 
du rapport de 2e lecture du projet de loi à l’examen.

Le 27 janvier 2026, la commission a approuvé le rapport 
de la deuxième lecture par 13 voix et une abstention.

MR: Mathieu Michel, Benoît Piedboeuf;

Les Engagés: Xavier Dubois, Serge Hilligsmann;

Vooruit: Niels Tas;

cd&v: Steven Matheï.

Hebben tegengestemd: nihil.

Hebben zich onthouden:

PVDA-PTB: Kemal Bilmez;

Ecolo-Groen: Dieter Vanbesien.

De rapportrice, De voorzitter,

Charlotte Verkeyn Steven Vandeput

De heer Wouter Vermeersch (VB) vraagt de goed-
keuring van het ontwerpverslag over de tweede lezing

Op 27 januari 2026 heeft de commissie het verslag 
van de tweede lezing goedgekeurd met 13 stemmen 
en 1 onthouding.
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dienst Juridische Zaken en Parlementaire Documentatie 
service Affaires juridiques et Documentation parlementaire 

afdeling Juridische Zaken – division Affaires juridiques 
 
 

 

NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR FINANCIËN EN BEGROTING  
 
 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen van 

het wetsontwerp houdende diverse fiscale bepalingen (DOC 56-1127/006). 
 
 

ALGEMENE OPMERKING 
 
1. Dit wetsontwerp, meer bepaald de nieuwe artikelen 17, 19, derde lid, en 53 tot 56 ingevoegd 

ingevolge de aanneming van de amendementen nrs. 1 tot 51 en 7 tot 92, neemt bepalingen over 
van het wetsontwerp 'houdende wijziging van de artikelen 368 en 368/1 van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992 betreffende de aanvraag tot teruggave van de niet-ingekohierde 
voorheffing en houdende wijziging van het Wetboek diverse rechten en taksen betreffende de 
jaarlijkse taks op de kredietinstellingen', aangenomen door de plenaire vergadering op 18 de-
cember 2025 (dossier DOC 56-1213, hierna: "het aangenomen wetsontwerp") en nu aan de Ko-
ning ter bekrachtiging voorgelegd. 
 
Ter wille van de rechtszekerheid, komt het de commissie toe de betreffende bepalingen uit dit 
wetsontwerp te schrappen, namelijk de nieuwe artikelen 17, 19, derde lid, en 53 tot 56. 
 
Het aangenomen wetsontwerp vormde tijdens de behandeling door deze commissie het voor-
werp van een wetgevingstechnische nota (zie DOC 56-1213/007, blz. 47 tot 52). Gezien de gevol-
gen die aan deze opmerking moeten worden gegeven, zal de afdeling Juridische Zaken de op-
merkingen in die nota met betrekking tot de artikelen 17, 19, derde lid, en 53 tot 56 hier niet 
herhalen. 

 
 

BIJZONDERE OPMERKING BIJ DE ARTIKELEN 
 

Art. 19 (vroeger art. 18) 
 
2. Men vervange artikel 19 van het wetsontwerp door: 

 
"De artikelen 8 en 16 treden in werking op 1 januari 2028. De Koning kan voor artikel 8 en 16 en 
voor alle of bepaalde categorieën van belastingschuldigen een vroegere inwerkingtreding voor-
zien. 
 
Artikel 17 treedt in werking op 30 december 2025."3 
/ 
"Les articles 8 et 16 entrent en vigueur le 1er janvier 2028. Le Roi peut déterminer pour les articles 
8 et 16 une entrée en vigueur anticipée pour toutes ou certaines catégories de redevables. 
 
L'article 17 entre en vigueur le 30 décembre 2025."4. 

 
1 DOC 56 1127/002. 
2 DOC 56 1127/004. 
3 Zie evenwel opmerking nr. 1, die een impact kan hebben op het voorgestelde tweede lid inzake artikel 17. 
4 Zie voetnoot nr. 3. 
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Juridische Zaken 

Affaires juridiques 
 

 
 
 

 
(Het eerste lid is een herhaling van de algemene regel van artikel 4 van de wet van 31 mei 1961 
'betreffende het gebruik der talen in wetgevingszaken, het opmaken, bekendmaken en inwer-
kingtreden van wetten en verordeningen'. Derhalve late men het eerste lid weg en passe men 
het tweede en derde lid dienovereenkomstig aan.) 
 
Dezelfde opmerking geldt mutatis mutandis voor het artikel 33 (vroeger art. 32) van het wets-
ontwerp. 

 
 

LOUTER VORMELIJKE VERBETERINGEN EN TAALKUNDIGE CORRECTIES 
 

Art. 5 
 
3. In de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 1261, 5°, tweede lid, van het Wetboek diverse 

rechten en taksen vervange men de woorden "Onder Belgisch of buitenlands overheidsschuld-
papier wordt verstaan" door de woorden "Onder effecten van de Belgische of buitenlandse open-
bare schuld wordt verstaan". 
(Overeenstemming met het eerste lid en rekening houdend met de Franse tekst, waarvan in het 
eerste lid staat "titres de la dette publique belge ou étrangère" en in het tweede lid "titre de la 
dette publique belge ou étrangère".) 

 
 

VERBETERINGEN BETREFFENDE DE INLEIDENDE ZINNEN VAN DE ARTIKELEN 
 
- Art. 5: "In artikel 1261 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 13 augustus 1947 en 

laatstelijk gewijzigd bij de wet van 22 december 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:" / "À l'article 1261 du même code, remplacé par la loi du 13 août 1947 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 22 décembre 2023, les modifications suivantes sont 
apportées:";  

 
- Art. 6 (FR): "Dans le texte néerlandais de l'article 128, alinéa 2, g), du même Code, remplacé par 

la loi du 10 décembre 2001, les mots"; 
 
- Art. 10: "In artikel 177, inleidende zin, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wet van 28 

december 2023, wordt" / "Dans l'article 177, phrase liminaire, du même Code, modifié 
par la loi du 28 décembre 2023, le mot"; 

 
- Art. 18 (vroeger art. 17): "In artikel 2031 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het koninklijk besluit 

nr. 127 van 28 februari 1935, hernummerd bij het koninklijk besluit van 28 november 
1939 en vervangen bij de" / "Dans l'article 2031 du même Code, inséré par l'arrêté royal 
n° 127 du 28 février 1935, renuméroté par l'arrêté royal du 28 novembre 1939 et rem-
placé par la"; 

 
- Art. 22 (vroeger art. 21): "In artikel 32, 7°, van hetzelfde Wetboek, opgeheven bij de wet van 12 juli 

1960, hersteld bij de wet van 14 april 1965 en vervangen bij de wet" / "Dans l'article 32, 
7°, du même Code, abrogé par la loi du 12 juillet 1960, rétabli par la loi du 14 avril 1965 
et remplacé par la loi"; 
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- Art. 24 (vroeger art. 23): "In artikel 180bis, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
van 21 december 2013, worden de" / "Dans le texte néerlandais de l'article 180bis, ali-
néa 1er, du même Code, inséré par la loi du 21 décembre 2013, les mots"; 

 
- Art. 28 (vroeger art. 27): "In artikel 122 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 14 april 

1965 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 december 2006, worden de" / "À l'article 
122 du même Code, remplacé par la loi du 14 avril 1965 et modifié en dernier lieu par 
la loi du 27 décembre 2006, les modifications"; 

 
- Art. 29 (vroeger art. 28): "In artikel 161 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 

31 juli 2023, worden de" / "À l'article 161 du même Code, modifié en dernier lieu par la 
loi du 31 juillet 2023, les modifications suivantes"; 

 
- Art. 34 (vroeger art. 33): "In artikel 1, vijfde lid, van het Wetboek van de minnelijke en gedwongen 

invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen, gewijzigd bij de wet van 12 
maart 2023, worden de woorden" / "Dans l'article 1er, alinéa 5, du Code du recouvre-
ment amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales, modifié par la loi du 12 mars 
2023, les mots"; 

 
- Art. 38 (vroeger art. 37): "In artikel 52bis, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 

van 27 december 2006 en vervangen bij" / "Dans l'article 52bis, § 2, alinéa 5, du même 
Code, inséré par la loi du 27 décembre 2006 et remplacé par"; 

 
- Art. 39 (vroeger art. 38): "In artikel 58ter, § 8, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 19 

december 2014 en vervangen bij" / "Dans l'article 58ter, § 8, du même Code, inséré par 
la loi du 19 décembre 2014 et remplacé par la loi"; 

 
- Art. 40 (vroeger art. 39): "In artikel 58quater, § 8, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 

19 december 2014 en vervangen bij de wet" / "À l'article 58quater, § 8, du même Code, 
inséré par la loi du 19 décembre 2014 et remplacé par la loi"; 

 
- Art. 42 (vroeger art. 41): "In artikel 84quater, § 2, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 

25 april 2007 en vervangen bij de wet" / "Dans l'article 84quater, § 2, du même Code, 
inséré par la loi du 25 avril 2007 et remplacé par la loi "; 

 
- Art. 43 (vroeger art. 42): "Artikel 91, § 4, 1°, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 20 

november 2022 en gewijzigd bij de wet van 28 december 2023" / "L'article 91, § 4, 1°, 
du même Code, remplacé par la loi du 20 novembre 2022 et modifié par la loi du 28 
décembre 2023"; 

 
- Art. 45 (vroeger art. 44): "In artikel 13, eerste streepje, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 

wet van 21 januari 2022," / "Dans l'article 13, premier tiret, du même Code, remplacé 
par la loi du 21 janvier 2022,"; 

 
- Art. 47 (vroeger art. 46): "In artikel 90, eerste lid, 5°, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij artikel 

5 van de wet van 13 december 2012, zelf vernietigd bij het arrest nr. 93/2014 van het 
Grondwettelijk Hof, worden de woorden" / "Dans l'article 90, alinéa 1er, 5°, du même 
Code, remplacé par l'article 5 de la loi du 13 décembre 2012, lui-même annulé par l'ar-
rêt n° 93/2014 de la Cour constitutionnelle, les mots"; 
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- Art. 48 (vroeger art. 47): "In artikel 220/1, § 1, derde lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de 
wet van 10 augustus 2015 en gewijzigd bij de wet van 22 december 2023," / "Dans l'ar-
ticle 220/1, § 1er, alinéa 3, du même Code, inséré par la loi du 10 août 2015 et modifié 
par la loi du 22 décembre 2023,"; 

 
- Art. 51 (vroeger art. 50): "In artikel 471, § 1, eerste lid, inleidende zin, van hetzelfde Wetboek," / 

"Dans l'article 471, § 1er, alinéa 1er, phrase liminaire, du même Code,". 
 
 
N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het com-

missiesecretariaat bezorgd. 
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NOTE À L'ATTENTION DE LA COMMISSION DES FINANCES ET DU BUDGET 
 
 
Objet: Note de légistique relative aux articles adoptés en première lecture du projet de loi 

portant des dispositions fiscales diverses (DOC 56-1127/006). 
 
 

OBSERVATION GÉNÉRALE 
 
1. Le présent projet de loi, et plus particulièrement ses nouveaux articles 17, 19, alinéa 3, et 53 à 

56, insérés suite à l'adoption des amendements nos 1 à 51 et 7 à 92, reproduit les dispositions du 
projet de loi 'portant modification des articles 368 et 368/1 du Code des impôts sur les revenus 
1992 concernant l'action en restitution de précompte non enrôlé et portant modification du 
Code des droits et taxes divers concernant la taxe annuelle sur les établissements de crédit', 
adopté par la séance plénière le 18 décembre 2025 (dossier DOC 56-1213, ci-après "le projet de 
loi adopté") et désormais soumis à la sanction royale. 
 
Pour des raisons de sécurité juridique, il appartient à la commission de supprimer les disposi-
tions concernées du présent projet de loi, à savoir ses nouveaux articles 17, 19, alinéa 3, et 53 à 
56. 
 
Le projet de loi adopté a fait l'objet, lors de son examen par la présente commission, d'une note 
de légistique (voyez le DOC 56-1213/007, pp. 47 à 52). Vu les suites devant être données à la 
présente observation, la division des Affaires juridiques ne réitèrera pas ici les observations con-
tenues dans cette note en ce qui concerne les articles 17, 19, alinéa 3, et 53 à 56. 

 
 

OBSERVATION PARTICULIÈRE RELATIVE AUX ARTICLES 
 

Art. 19 (ancien art. 18) 
 
2. On remplacera l'article 19 du projet de loi par ce qui suit: 

 
"Les articles 8 et 16 entrent en vigueur le 1er janvier 2028. Le Roi peut déterminer pour les articles 
8 et 16 une entrée en vigueur anticipée pour toutes ou certaines catégories de redevables.  
 
L'article 17 entre en vigueur le 30 décembre 2025."3 
/ 
"De artikelen 8 en 16 treden in werking op 1 januari 2028. De Koning kan voor artikel 8 en 16 en 
voor alle of bepaalde categorieën van belastingschuldigen een vroegere inwerkingtreding voor-
zien.  
 
Artikel 17 treedt in werking op 30 december 2025.".4 

 
1 DOC 56-1127/002. 
2 DOC 56-1127/004. 
3 Voir toutefois l'observation n° 1, qui peut avoir une incidence sur le deuxième alinéa proposé concernant l'article 17. 
4 Voir note infrapaginale n° 3. 
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(L'alinéa 1er forme une redite de la règle générale de l'article 4 de la loi du 31 mai 1961 'relative 
à l’emploi des langues en matière législative, à la présentation, à la publication et à l’entrée en 
vigueur des textes légaux et réglementaires'. L'alinéa 1er sera dès lors omis et les alinéas 2 et 3 
seront adaptés en conséquence.) 
 
La même observation vaut mutatis mutandis pour l'article 33 (ancien art. 32) du projet de loi. 

 
 

AMÉLIORATIONS PUREMENT FORMELLES ET CORRECTIONS D'ORDRE PUREMENT LINGUIS-
TIQUE 

 
Art. 5 

 
3. Dans le texte néerlandais de l'article 1261, 5°, alinéa 2, en projet du Code des droits et taxes 

divers, on remplacera les mots "Onder Belgisch of buitenlands overheidsschuldpapier wordt 
verstaan" par les mots "Onder effecten van de Belgische of buitenlandse openbare schuld wordt 
verstaan". 
(Concordance avec l'alinéa 1er et compte tenu du texte français, qui vise dans son alinéa 1er les 
"titres de la dette publique belge ou étrangère" et dans son alinéa 2, le "titre de la dette publique 
belge ou étrangère".) 

 
 

CORRECTIONS RELATIVES AUX PHRASES LIMINAIRES DES ARTICLES 
 
- Art. 5: "À l'article 1261 du même code, remplacé par la loi du 13 août 1947 et modifié en der-

nier lieu par la loi du 22 décembre 2023, les modifications suivantes sont apportées:" / 
"In artikel 1261 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 13 augustus 1947 en 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 22 December 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:"; 

 
- Art. 6 (FR): "Dans le texte néerlandais de l'article 128, alinéa 2, g), du même Code, remplacé par 

la loi du 10 décembre 2001, les mots"; 
 
- Art. 10: "Dans l'article 177, phrase liminaire, du même Code, modifié par la loi du 28 décembre 

2023, le mot" / "In artikel 177, inleidende zin, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 
wet van 28 december 2023, wordt"; 

 
- Art. 18 (ancien art. 17): "Dans l'article 2031 du même Code, inséré par l'arrêté royal n° 127 du 28 

février 1935, renuméroté par l'arrêté royal du 28 novembre 1939 et remplacé par la" / 
"In artikel 2031 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het koninklijk besluit nr. 127 van 
28 februari 1935, hernummerd bij het koninklijk besluit van 28 november 1939 en ver-
vangen bij de"; 

 
- Art. 22 (ancien art. 21): "Dans l'article 32, 7°, du même Code, abrogé par la loi du 12 juillet 1960, 

rétabli par la loi du 14 avril 1965 et remplacé par la loi" / "In artikel 32, 7°, van hetzelfde 
Wetboek, opgeheven bij de wet van 12 juli 1960, hersteld bij de wet van 14 april 1965 en 
vervangen bij de wet"; 
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- Art. 24 (ancien art. 23): "Dans le texte néerlandais de l'article 180bis, alinéa 1er, du même Code, 
inséré par la loi du 21 décembre 2013, les mots" / "In artikel 180bis, eerste lid, van het-
zelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 21 december 2013, worden de"; 

 
- Art. 28 (ancien art. 27): "À l'article 122 du même Code, remplacé par la loi du 14 avril 1965 et mo-

difié en dernier lieu par la loi du 27 décembre 2006, les modifications" / "In artikel 122 
van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 14 april 1965 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 27 december 2006, worden de"; 

 
- Art. 29 (ancien art. 28): "À l'article 161 du même Code, modifié en dernier lieu par la loi du 31 juillet 

2023, les modifications suivantes" / "In artikel 161 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzig bij de wet van 31 juli 2023, worden de"; 

 
- Art. 34 (ancien art. 33): "Dans l'article 1er, alinéa 5, du Code du recouvrement amiable et forcé des 

créances fiscales et non fiscales, modifié par la loi du 12 mars 2023, les mots" / "In ar-
tikel 1, vijfde lid, van het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van 
fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen, gewijzigd bij de wet van 12 maart 2023, wor-
den de woorden"; 

 
- Art. 38 (ancien art. 37): "Dans l'article 52bis, § 2, alinéa 5, du même Code, inséré par la loi du 27 

décembre 2006 et remplacé par" / "In artikel 52bis, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 27 december 2006 en vervangen bij"; 

 
- Art. 39 (ancien art. 38): "Dans l'article 58ter, § 8, du même Code, inséré par la loi du 19 décembre 

2014 et remplacé par la loi" / "In artikel 58ter, § 8, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 19 december 2014 en vervangen bij"; 

 
- Art. 40 (ancien art. 39): "À l'article 58quater, § 8, du même Code, inséré par la loi du 19 décembre 

2014 et remplacé par la loi" / "In artikel 58quater, § 8, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 19 december 2014 en vervangen bij de wet"; 

 
- Art. 42 (ancien art. 41): "Dans l'article 84quater, § 2, du même Code, inséré par la loi du 25 avril 

2007 et remplacé par la loi "/ "In artikel 84quater, § 2, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 25 april 2007 en vervangen bij de wet"; 

 
- Art. 43 (ancien art. 42): "L'article 91, § 4, 1°, du même Code, remplacé par la loi du 20 novembre 

2022 et modifié par la loi du 28 décembre 2023" / "Artikel 91, § 4, 1°, van hetzelfde Wet-
boek, vervangen bij de wet van 20 november 2022 en gewijzigd bij de wet van 28 
december 2023"; 

 
- Art. 45 (ancien art. 44): "Dans l'article 13, premier tiret, du même Code, remplacé par la loi du 21 

janvier 2022," / "In artikel 13, eerste streepje, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 21 januari 2022,"; 

 
- Art. 47 (ancien art. 46): "Dans l'article 90, alinéa 1er, 5°, du même Code, remplacé par l'article 5 de 

la loi du 13 décembre 2012, lui-même annulé par l'arrêt n° 93/2014 de la Cour constitu-
tionnelle, les mots" / "In artikel 90, eerste lid, 5°, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
artikel 5 van de wet van 13 december 2012, zelf vernietigd bij het arrest nr. 93/2014 van 
het Grondwettelijk Hof, worden de woorden"; 
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- Art. 48 (ancien art. 47): "Dans l'article 220/1, § 1er, alinéa 3, du même Code, inséré par la loi du 10 
août 2015 et modifié par la loi du 22 décembre 2023," / "In artikel 220/1, § 1, derde lid, 
van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2015 en gewijzigd bij de 
wet van 22 december 2023,"; 

 
- Art. 51 (ancien art. 50): "Dans l'article 471, § 1er, alinéa 1er, phrase liminaire, du même Code," / "In 

artikel 471, § 1, eerste lid, inleidende zin, van hetzelfde Wetboek,". 
 
 
N.B.: Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 

secrétariat de la commission. 
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